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H I S T O R I S C H E S  -  AL L G E M E I N E  VO R A U S S E T Z U N G E N 
Inst i tut  für  Öster re ichische Dia lekt -  und Namenlex ika   

1911:  Einrichtung der Kommission zur Schaffung des Österreichisch-Bayerischen Wörterbuchs 
1913-1933:  Aussendung von 109 Fragebögen  
1963: Publikationsbeginn WBÖ 
1993: Projektbeginn DBÖ 
1998: Straffungskonzept (inkl. DBÖ) 
2004: Projektbeginn WBÖ elektronische Edition (eBook) 
 
2006:     WBÖ: 37 Lieferungen (4 ½ Bände), 2 Beihefte 
                 5 Lexikograph(inn)en, 8 Datatypistinnen 

2008:     Voraussichtlicher Abschluss der DBÖ-Eingabe  
2020:       Voraussichtlicher Publikationsabschluss WBÖ  
 
   http://www.oeaw.ac.at/dinamlex 

 

GE G E N W Ä RT I G E S  -  KO N K R E T E  VO R AU S S E T Z U N G E N  
WBÖ und DBÖ:  Zugr i f f ss t r ukturen ,  Geodaten ,  Visua l i s ier ungen 

ZUGRIFFSSTRUKTUREN: 

Primäre Zugriffsstruktur = Stichwort  
Problematisch: Historisch-etymologischer Stichwortansatz, Sonderzeichen im Stichwort, Grundwortprinzip; 
fehlen von Registern und digitalem Volltext für unterstützende Recherchen 

GEODATEN: 

Arealität = der Dialektologie und Dialektlexikographie inhärentes Prinzip. Jede Information in WBÖ und 
DBÖ wird - soweit möglich - verortet.  
Typen: Areal abgegrenzte Lokalisationsangaben (Buckl.Wt. = Bucklige Welt), unscharf abgegrenzte 
Lokalisationsangaben (ve. = vereinzelt; verbr. = verbreitet), indirekt lokalisationsbeschreibende Angaben 
(Wr.Wb. = Wiener Wörterbuch)  
Problematisch: unscharf abgegrenzte Lokalisationsangaben, unterschiedliche hierarchische Ebenen von 
Lokalisationsangaben nebeneinander (obPazn. neben Tir.Wb. = Tiroler Wörterbuch)  

Datenbank: Systematisierung, Hierarchisierung und Strukturierung der Geodaten  
Anküpfungspunkt für ein GIS 

M i t t e l e u r o p ä i s c h e r  K a r t o g r a p h e n t a g  /  5 4 .  D e u t s c h e r  K a r t o g r a p h e n t a g

W i e n

 

M A P P I N G  D I A L E C T S  

D I E  D I G I T A L E  K A R T E  A L S  Z U G R I F F S S T R U K T U R  F Ü R  D I A L E K T W Ö R T E R B Ü C H E R  

A M  B E I S P I E L  D E S  W Ö R T E R B U C H S  U N D  D E R  DA T E N B A N K   

D E R  B A I R I S C H E N  M U N D A R T E N  I N  Ö S T E R R E I C H  
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VISUALISIERUNGEN: 

Unter dem Blickwinkel, Druckraum zu sparen, von Anfang an zurückgedrängt  
Karten : Mundartgebiete (Übersicht, Kleinregionen) und Synonyme 

Neue Idee:  
Funktionserweiterung der Karte:   
Interaktive, webbasierte Karte als Zugriffsstruktur auf lexikographische (WBÖ) und lexikale (DBÖ) Inhalte 

 

Z U K Ü N F T I G E S  -  AU S B L I C K 
Pi lo tprojekt ,  GIS-bas ier te  Zug r i f fss t r uktur  

PILOTPROJEKT: Visualisierung von Daten aus der DBÖ 

FH Technikum Kärnten / Villach / Lehrgang Geoinformation  
              http://geoweb02.cti.ac.at:81/umn/indexframe.htm 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Schwierigkeiten: 
 
Heterogenes Material   
→ Metastruktur, Systematisierung 
 
Lexikographische Verortung von Sprachdaten ≠ GIS  
→ Metastruktur, Georeferenzierung,  
datenbankgestützte Edtionssysteme für Wörterbücher 
 
Sonderzeichen   
→ Arbeitsgruppe: 
http://wiki.cdfg.org/WienInitiative 
 
Chancen: 
 
↑  zufriedenere Benutzer(innen)  
↑ Erweiterung des Benutzer(innen)kreises 
↑ (gegenseitiger / disziplinenübergreifender) Erkenntnisgewinn 

 


